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Maria Sabina (a Mazatec Indian shaman; in the village of Huatla de Jimenez in Mexico in the 1950s) practised 
shamanism as other shamans do, “for healing” and “helping others.” She would eat a species of psilocybin 
mushrooms known since time immemorial in Mexico as teonanactl (literally “flesh of the gods.”)' She would 
attain her visionary state during those sessions. On one of those sessions (while she was high, for lack of a 
better word) she went into the “sky.” There a spirit appeared to her and gave her a book. 


‘A duende (an elf like spirit) came toward me. He asked me a strange question: “...what do you wish to become, 
you, Maria Sabina?” I answered him, without knowing, that I wished to become a saint. Then the spirit smiled, 
and immediately he had in his hands something that he did not have before, and it was a big Book with many 
written pages. “Here,” he said, I am giving you this Book so that you can do your work better and help people 
who need help and know the secrets of the world where everything is known.” I thumbed through the leaves of 
the Book, many written pages, and I thought that unfortunately I did not know how to read. I had never learned 
and therefore that would not have been any use to me. Suddenly I realized I was reading and understood all that 
was ues in the Book and that I became as though richer, wiser, and that in one moment I learned millions of 
things.” 


Unlike Sabina, who in an altered state went and met a spirit “in the sky” who gave her a book that contains 
knowledge / power. Mr. X said in a dream he was given a “piece of paper” with the word “skill” written on it 
and a “voice” declaring that it was given to him (he saw no one around him). This, he attributed to his herbal 
knowledge of medicine. For him, it was the plant known to the tribal of the southern part of Manipur in North 
East India as dol-kung. He uses this plant to diagnose different sickness and for some strange reason also 
claims the ability to treat spiritual problems such as hex, (black magic etc.) 


Pa Paukhogin (late) shares a similar story with Mr. X,’ a dream where he was given the ability of chiromancy 
as it initially appears spontaneously on the third day of a sequence of three dreams that he’ve had. After 
studying his testimony (book / story) the author of this paper suspects Pagin to have been tricked into accepting 
the powers / knowledge unlike Sabina and Mr. X. So, the author asks, is it possible for someone to 
received/accepted supernatural knowledge / power without knowing?“ 


! See discussion in Richard Evans Schultes, “Teonanactl, the Narcotic Mushroom of the Aztecs,” American Anthropologist, 
NS, 42, 1940, pp. 429-43. 

* Joan Halifax, Shamanic Voices: A Survey of Visionary Narratives (New York: Penguin Compass, 1991), 133-134. 

? “Pa” when it stands alone means ‘father.’ It is generally used to address one’s own father. But when it is prefixed to a 
proper name, it functions as a title, a means of giving ‘respect.’ Reserved only for married men. Closely related, “Paa” means ‘manly.’ 
.. its parallel “Nu” and “Nuu” for woman respectively. 

Example, Given name: Paukhogin 

Family name: Biangtung 

Calling name: Gin, ‘the last name is usually in use. Unless the one who gives the name says otherwise.’ 
B. Paukhogin becomes Pagin. 

t The other paths have (a) Pagin, a ten year old boy ‘desiring’ knowledge / powers in his heart, envying his fellows friends. 
So in response (like Pasiam) someone came and bestowed unto him powers OR (b) like the “shamans” which the reader are already 
aware of, the spirit / spirits which had been in the family is (are) now inviting young Pagin to cast in his lot among them. However, 
these two approaches serious violated the ‘flow of the narrated story.’ (see: ‘MAGIC’) 
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It is important to note the stories which Pa Gin recorded in his book ‘Dawite Kulhpi ah: Kum guk sung dawite 
toh kithuahna thw (a second edition, cf. Gin, Dawi, ‘preface.’) is not exactly a literal (word for word) record as 
it happened back then. For our purpose, the author has reduced the scope of the book, till “Mang thumna” (the 
third dream) but will be picking up relevant points throughout the book. The authenticity of the story is 
assumed. 


He went to school from 1949 till 1960. His parents bought for him one ‘stone slate’ and one ‘home-made pencil 
/ chalk’ for writing. The socio-cultural setting was simplistic and poor. So, if one encounters a thing or a given 
name out of its place or in the wrong era, those would be the “modern words / names.” 


Unlike his friends, he was born with two medical condition called ‘Congenital eye disease’ and 
‘macrocephaly.”° He knows these conditions greatly hindered his social life especially his studies. He would 
‘often cry bitterly’ (“ka kahmai ton atam hi; cf. Gin, Dawite, 2) He received people’s love, grace and delicate 
treatment; he never did receive chastisement, scolding and beatings. He suspects people to think of him 
worthless and pathetic to receive harsh treatment because of his conditions. (He may have been correct) Later 
on, he was told that, it was precisely due to these conditions that he found favour in the eyes of ‘those in 
authority or leaders.’ 


The following story took place seven years after India got its Independence. He was born on the 14" of April 
1944. And, between the years 1954 (July) to 1960, a female entity’ and ‘others’ came to him whom he later 


identify as demons of the Bible. 


Pagin, a 10 year old boy had a strange dream one day. A woman and a young boy came to him with the intent of 
recruiting. She promised to give three things to sustain himself and to earn a living. The catch is he’d have to 
cast in his lot among them. 


` Born with (a) congenital issue called congenital eye disease which probably developed into Leber congenital amaurosis and 
(b) a mild case of macrocephaly (according to the description given) 

B. Paukhogin, Dawite Kulhpi ah: Kum guk sung dawite toh kithuahna Thu (Upa. Khamsuansiam: Thawnsaau Printing 
Works, 2000), 1 & 2. 
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When Pagin was 10 years old, he had his first dream.° A woman who, by appearance and behaviour, is 
discernable to be a ‘married woman’ (the age not specified),’ and a young boy came to him in his dream.® They 
entered into ‘his cabin.’ (His room) See the description given... 


‘A married woman with braided hair,’ quite built in stature and by appearance looks to be somewhat old, wearing 
the traditional cloth'® (as skirt) and a young boy visited me. She sat on one of the chair (or bench). She pulled me 
in and sat me on top of her (probably on her thigh) and the young boy sat next to us.”"’ 


(continuation of the first dream) the woman speaking... 


“,.because of your poor physical condition, living and earning the means of living will be hard for you. So my 
leaders have sent me to you. If you are willing to listen and obey, they will provide you with the means of 
living... Young lad,” if you do agree with what I say to you, we will make you rich. Rich enough so that the 
people (of earth) will know / acknowledge you.”"* 


° From 1954 July to 1960 (month not specified) he spends his time with disembodied spirits. He was later converted to 
Christianity in 1960 (month not specified.) 

This was where the title of his book comes from: “At the Demon’s citadel: The recorded words of six years spent with demons.” 

7 At page no. 7 in his book, Pagin used the word pi to address the entity. “Pi aw, ahihleh, kei kum bangzah dam ding ka hia?” 
Translation: Lady, (very humbly) if that is the case, then how long will I live for? (See footnote 12, the subjective use for pi.) The aw 
adds an emphasis, “very!” It complements the emphatic use of pi. 

There are multiple uses for aw as a request (beseeching); as an affirmation “yes”; voice as a noun; for emphatic; to show annoyance; 
to show frustration; used to show that one understand what the other person is saying during a conversation. The context will 
determine the meaning. 

Pagin here, a kid of 10 years old (cf. footnote 6.) is showing respect (“kamsiam ka suah”—Gin, Dawi, 1) and asking humbly 
with eagerness to know “how long he will live for.” So, aw functions as emphatic to the subjective use of pi with a hint of beseeching. 
If the author had to guess her age, she would be around mid-30s to early-40s. Not too old. 

8 Marriage is not the focus here, but rather the “appearance” of that woman. Almost assuredly, Pagin will have had a 
particular age / someone / something in his mind which he chooses to “omit” when he wrote his book. Something which may have 
edited away. See how he describes her in his first dream. 

? “sam thumphek” was the words used. 

‘sam’ has three meanings; lacking; to call and hair specifically on the head. Here, it is the last. 

‘thum’ has three meaning; the number three; pray to God and pray as in beseeching (request). Here, it is the first. 

‘phek’ has two meaning; it could mean a rug or braid. Here, it is the later. 

Literal: Hair-three-braid. It has two interpretations. The problem lies with the word ‘three.’ (a) Was it describing how the hair was 
braided? Since it was usually braided using three strand of hair to make up one big braid of hair or (b) was three the number of 
braided strand of hair? The prior is more likely to be the correct translation, “hair that is braided with three strand of hair to make one 
giant braided hair.” To go with the second translation would be to go against the text. If it had been the later one it would read, “sam 
mun thum a phek.” Translation: “Hair that is braided at three points / place.” 

10 «Zou-nik teng” Kuki-Zo is the tribe identity of some or all (depending on who one asks) of the North East People living 
mostly in Manipur, India and its surrounding states. 

“nik” is a piece of cloth that is worn around the waist to form what is called a “skirt.” The primitive “Zou-nik or a piece of 
cloth” would cover only a small part. Sometimes till “half of the thigh will be covered” (approx. 6 inches) whereas, the modern 
“zounik” covers almost all the way to the heel. It is hard to determine whether Pagin had in his mind a “primitive” or a “modern” 
“nik.” 

“teng” here it has the meaning of “putting on” or “wearing.” 

It has other meanings such as, selecting / choosing / picking; ‘all’ usually used in categorizing a group of something; dressing / 
wearing / putting on so as to cover the body; occupy / occupant / settle. The context would determine the meaning. 

She was wearing the traditional cloth of the zo/zou as skirt as a zo / zou woman would. We can also say, the entity was identifying 
with the zo / zou specifically. Hypothetically, if the entity were to go to a “naga” or “haka” person or “American,” it would dress as a 
‘naga woman, haka woman and an American woman’ respectively. This will be true for all other ethnic group as well...In other 
words, “someone who looks like a zou / zo woman came to Pagin.” 

'' Paukhogin, Dawite Kulhpi ah, 7. 

(Translation is of the author) 

'? “bawipu” is a combination of two words. 

“Bawi” is used by most of the contemporary tribal father and mother in North east India, Manipur to address their children 
“lovingly” (male / female) Initially, it had the meaning of “slave” in relation to a slave owner (master.) 

“pu” when it stands alone, it can be used to address anyone who is advanced in age; within family setting, it can be used to 
address one’s own grandfather; it is also used as the english word “master” in relation to a “slave;” it can also be used in the 
subjective sense to show humility to the person (young or old); it also has the meaning of someone who is skilful in their art or craft 
“a master” etc. It is especially reserved only for the male...its parallel is “pi” and reserved for female. 
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She promised to give Pagin riches. But that prosperity was to come through powers / knowledge. 


(Second dream) on the third night after the first dream, the same entity came and said... 


“Young lad, have you thought about it? Will you be willing to really follow us? Every riches is ours. If you 
follow us, you’d not envy anyone. We would make you rich. Even now, look at where you are, aren’t you already 
inside a building (a multi-layered brick house?) This building where you are is ours. You can stay here for as long 
as you want and if you'd like to stay somewhere else (apart from this house), all is permitted for you. While you 
dwell in this splendid house, you will have the ability to ‘read the ways of the palm,’ ‘the ability to divine,’ and 
‘the ability to know instantly of the things happening in the world.’ With these knowledge, your riches 
(prosperity) will begin shortly,” said (she) these words to me." 


Even just after that first visitation, Pagin suspected the ‘married lady’ that came to him to be dawi nupi.'° (The 
first dream) Pagin’s thought after they had left. 


...the woman and the young boy left me...who is this woman supposed to be? Where did she come from? Where 
is she going now? And who are those ‘in authority / leaders’ which she had mentioned? And where are they 
from? I was in awe thinking of these things. She appears to be genuinely compassionate and has good will 
towards me; I suspected her to be Dawi Nupi.'® While pondering about these things, I woke up from my sleep." 


Dawi © - demon, disembodied spiritual beings (evil spirits) 
Sikha - si (dead) kha (spirit) - disembodied spirit of the dead (of Human) 
Nupi - it has two meanings: 
1. It is the title of the eldest (female)’” among siblings (the u and i sounds are emphasized) 
2. It is also used as a generic title given to all married women (young or old) 
Here, it is the later. When Pagin said ‘dawi’ he meant demons of the Bible. This is confirmed when he said “just as God 
really existed, so are the demons (dawite.)” 


“Bawipu” can also be translated literally as a “male slave.” It is close to the English word “young master.” But here, the 
word “bawipu” is an endearing way of addressing a young boy and is closer in meaning to the English word “my child.” Though it 
has its own specific word ‘ka ta.’ [Ka: ‘my,’ ta: ‘child’ (both male / female)| No one really calls their own child ‘ka ta,’ rather ‘ka ta’ 
is used in a sentence to let people know that ‘the child is theirs’ (ka-ta used in the dative sense) Its parallel is “bawinu” for female 
child. 

' Gin, Dawite Kulhpi ah, 7-8. 

(Translation is of the author) 
4 Gin, Dawite Kulhpi ah, 8. 
(Translation is of the author) 
Literal translation of chiromancy, divination and clairvoyant ability as recorded in the book are as follows. 

Chiromancy: the ability to see the way of the palm. 

Divination: the ability to discern the will of the gods by reading the intestines of animals; of eggshells etc. 

Clairvoyant: the ability to know instantly of the things happening anywhere in and on the earth. 

Pagin appears to have been called to office of a “traditional priest.” (Particularly of the animistic belief) Since these are the things that 
genuine priest of old had with them...if this is accurate then, it may flow along with point no. (b) of footnote no. 4. 

The author suspects Pagin’s usage of divination is meant to be synonymous with clairvoyant. This is especially strong due to 
this fact. After a period of approximately six years, when they (Pagin and dawite) separated, ‘a’ ‘dawi nupi’ came to him one last time 
and “take back” only two abilities, namely ‘chiromancy’ and ‘clairvoyant.’ (cf. Gin, Dawite, 140.) There is no mention of divination. 
à Gin, Dawite Kulhpi ah, 8. 
€ When looking back into the “ancient religious beliefs” of the Kuki-Zo people, there was only one candidate who could fill 
in as the “dawi nupi.” The “grandmother” of Thanghou and Liandou. A deified dead human being. Sumtawng or pisa biakna is used 
for worship. Since Pagin neither denies nor confirm, she falls under the category of only “a probability.” (cf. footnote 27) 
i Gin, Dawite Kulhpi ah, 8. 
(Translation is of the author) 
* Pagin may very well be encountering a “spirit guide / guardian angel / familiar spirit” a.k.a the ancestral deity / spirit (we 
may also call it, “the” family god.) 
? For the male however, the title is “Papi.” Again, the a and the i would be emphasized. 

a Gin, Dawite Kulhpi ah, 6. 
(Translation is of the author) 
His parents, Nokvum (father) and Khupdim (mother) were converted to Christianity in the year 1930. The first Mualpheng Christian 
convert. (approx. 156 km from New Lamka Churachandpur, Manipur) 
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This informs the readers that, whoever it was that had visited him, he believes to be an enemy of God. So 
naturally, one would never accept offerings from an enemy. Probably the entity also knew this, like one trick a 
child; it is possible that he was played into accepting the powers. 


Secondly, something which Pagin had mentioned on his second dream caught the author’s attention. Six extra 
maidens apart from the usual ‘lady and a boy’ appeared to him that night. After promising knowledge to Pagin, 
she continues speaking. 


“Take a look above you” saying these words she pointed up. As I looked up, from the top-floor of the building, I 
saw six maidens coming out. For me, they brought with them things like this. The 1st maiden brought with her six 
pairs of shirt for me...the 2nd maiden brought with her six pairs of trousers and six pairs of shoes...the third 
maiden made me wear a ‘really good’?! watch...the 4th maiden made me wear a ‘really good’ ring on my 
finger...the 5th maiden brought with her one television”’...the 6th maiden, their leader had a sheet of strongly 
built paper the size of ‘a palm’ with the number 666 written above it and gave it to me.” 


After the six maidens had presented those six items, they left him, never to be seen again throughout the 
narrative. And before they left, the Leader of the maiden spoke (the author assume that it was their leader who 
spoke and not the “usual lady’ because, it fits the narrative.) 


“You are to keep them secure, all the gifts / presents that have been given to you. You are to use (implement) 
them meaningfully and in a valuable way. There are those of your peers who, even in a year’s time, are not able to 
own a shirt or a trouser. Especially shoes, watches, ring and television, they wouldn’t have even dream of it. This 
number, the number 666 is our number, the one which you read from the Bible as Satan’s number. All who do not 
have this number, they will neither be able to buy or sell. In the future, there might come a time when one needs 
to write on one’s forehead.” Saying these things, the maidens left, ascending towards the top of the building.” 


Notice the two imperatives that came with the gifts / presents: 
“hoihtak a nakep ding ahi” translation: “you are to keep them secure.” 
“na zat ding ahi uh” translation: “you are to implement / make use of them.” 


And a special emphasis is given to the ‘strongly built paper the size of a palm with the number 666 above it.’ 
“They will neither be able to buy nor sell.” This could further prompt young pagin to accepting what was being said, 
since the entity is now “quoting” from the Bible. 


What would any 10 year old do in this situation except listen and obey? 
These imperatives and the way the last information is given are ‘designed and structured’ in such a way that, young 


Pagin would have no choice but to do as he is told. His innocence” is being taken advantage of. This is manipulation 
101. Spirits manipulate you using your own knowledge and understanding. 


The author suspects the 6th item; the strongly built ‘sheet of paper’ the size of ‘a palm’ was actually the gift in 
disguise (in relation to the specific gift, chiromancy)® This theory supposes that, during his second visitation, 


*! Tn the 21st century language it would be close to the word “branded.” Built really well; Good quality. 

* As the readers already know under ‘introduction,’ young Pagin went to school with a slate and a home-made chalk (1949). 
So, televisions set many not have actually existed on the land at that time. In fact Pa Aisuan (age 74) said ‘television was first seen in 
the land between 1983-1984.’ Therefore, it is likely that, pagin after a few years linked what he had seen in his dream to a modern 
television...OR it is also possible that the spirits told / showed him of it, but this is ungrounded since this is only the 2" dream 
(visitation) and the actual time he spent with them comes later (as per the narrative) 

A Gin, Dawite Kulhpi ah, 9. 

(Translation is of the author) 

Z Gin, Dawite Kulhpi ah, 9. 
(Translation is of the author) 

25 His lack of knowledge, particularly with ‘lying’ and ‘clever manipulation’; in other words he was ‘naive.’ 

26 From the second dream, Pagin physically (on his body) received three gifts (i) a watch on his wrist (ii) a ring on his finger 
and (iii) a palm size paper which he receives with his own hand. For our purpose, here we are not interested in the other two gifts 
from the “heutute,” (those in authority / leaders) namely divination and clairvoyant. 
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pagin had already received / accepted the presents / gifts from the ‘final maiden’ without him being aware of it. 
(Prior to the third dream) 


Now all that’s left was to activate. Think of it as, ‘someone possessing a briefcase full of important documents 
but is locked with a key. While it is locked, the owner of that briefcase himself would not be able to access its 
content.’ Similarly, in his second dream, Pagin unknowingly accepted the “briefcase with important documents” 
but does not have “access to its content” because it was still “locked” until the “dawi nupi” unlocks it on her 
third visitation.” 


The same entity came to him the third time (again, on the third night after the second dream.) 


“... I will now give to you that which I have mentioned to you in the past days” (the first and the second dream). 
She said, “Young lad, take a look at the inner face of your palm.” As I look at it, it was unlike the past, I (with 
shock) possess the ability to see the ‘way of the palm.’ The ways on the face of my palm reveals my past. The 
problem with my poor eyesight, I saw clearly was from when I was still inside my mother’s womb. To the side, 
between the ways on my palm, my future appeared to me. I fore-saw my marriage, that I would have one 
daughter and four sons. And in a few years how I will have a small government job also appeared to me.”** 


Pagin did not understand what had happened. This can be seen from his shocking realization, “khutlam enthei 
kahi mok hi”” and his testimony right after he awoke from his third dream: 


“The woman left me, immediately I woke up (now morning). I looked at the (inner) face of my palm, it is still 
there (still able to see the ways of the palm)...it truly is still with me (with shock). I was scared (extremely of 
people noticing me. I was unable to feel at peace (discomfort because he has supernatural powers),”’ also it is not 
(extremely) the sort of things that I like / approve of”! 


The author links the knowledge / ability which is called chiromancy to the paper because; that is the best logical connection 
which connects the specific gift / present with the knowledge / power...It is impossible to ascertain with 100% accuracy, which of the 
ability / knowledge corresponds to which gift. But, one can be sure, that those six gifts from the maidens were directly related with his 
‘three’ power / knowledge similar with Mrs Sabina and Mr. X (those powers were only activated / unlocked on his third dream) 

21 There was an interval of two nights each. Between the first and the second dream; the second and the third dream. The 
readers are most of the time left blank to the things that transpired during those intervals. (Maybe nothing important happens). That 
also tells us, pagin had approximately 2 days between him accepting the gift during his second visitation but was not activated till his 
third visitation. As it appears; he was duped into acceptance and was made to utilize the supernatural powers given unto him without 
his consent. (This language of unlocking supernatural powers is similar to modern day understanding of the gifts of the Holy Spirit. 
“Do this to activate the Holy Spirit OR How to activate the Holy Spirit OR How to hear the voice of the Holy Spirit!”) 

Here, we encounter another problem. It has been said that Pagin received the gifts / presents from the maidens (2™ dream) 
but was not activated (still locked) If this is so, then why did the dawi-nupi not re-lock the gifts / presents from the maidens? The 
readers will re-collect the two imperatives to ‘keep it secure’ and to ‘use them.’ ‘A’ daiw-nupi came and said since he “did not want it; 
is not happy with it and unwilling to use it” she took it back. (Gin, Dawite, 104.) 

So, when she took back the powers / knowledge, it is assumed that she took back all the gifts / presents given by the six 
maidens. Therefore, does not necessitate the re-locking of the gifts since it had been removed. Our theory of unlocking the gifts / 
presents is intact. 

°8 Gin, Dawite Kulhpi ah, 10. 

(Translation is of the author) 

? (I [with shock] possess the ability to see the “way of the palm.”) Usually, the word “mok” is used in a shocked / surprised / 
unexpected response to a statement / question / realization of things, and sometimes carries a sense of “strong disapproval”---“NO.” 
In this case, it carries the surprised reaction and a hint of “disapproval.” 

Ex: “dam mok keivoi.” Translation: “Unexpected I am healed” (with surprise) 

Sometimes, “mok” would be followed by another “mok” (mokmok) to increases the intensity. 

Example: Q. Shall I strike this person? (ka sat / vodiam diam hiai pa?) Ans. No! (mokmok would sometimes be used in place of the 
word ‘e / hih koh / sem koh’ which are some of the normal ways of saying “no.” Mokmok also has a sense of inhibition.) But these 
days it is used in a generic sense thus losing its punch. 

*° Pagin did not exactly specify why he disliked his new found powers. He only stated “kaki pahlam leng ahi het kei hi.” 
Trans. “these are not the sort of things that I approve/like.” (cf. footnote 5) His dislike is certainty because of his now Christian 
mother and father. But, something is still missing. Who was the “dawi nupi?” and how can Pagin suspect that she was who he thought 
she was in the first place? He had heard / known of “her” prior to them meeting, such as in stories told of her. 

There are Christian testimonies testifying to seeing / hearing / feeling their deceased ‘father / mother / grandfather / 
grandmother’ sometimes coming in through the window and into their room (there are different ways they manifest) with the 
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Conclusion 


The point the author wanted to make have been highlighted. It is the belief of the author that, young Pagin had 
been tricked by entities into accepting the powers / knowledge disguised as gifts / present. It’s possible that 
Pagin due to his poor background and his poor health had desired. And in response, entities came. 


Unfortunately, there is no full proof way to say “this is what really happened.” But if it is true (and is likely to 
be. Also see ‘MAGIC’) Pagin would have been unaware of the present / gift * that he had received from the 
‘final maiden.’* He was only aware of the power when he was told to look at “the face of his Palm” as seen 
above. 


End Notes 


In this short comparison between Maria Sabina, Mr. X and Pa Paukhogin, one can for a fact see one general 
theme. And that is, there are two ways a person can be in contact with spirit / spirits bestowing “knowledge” 
and “power.” (In the magico-religious world, power and knowledge are synonymous)’ : Spirits could be 
contacted by hallucinogens such as mushrooms and psychedelic drugs which affect consciousness, and at the 
same ime, human can also be contacted by spirits via dreams* and sometimes vision without the agency of 
drugs. 


The author likens humanity to cell phones. Anyone can call another person up. Similarly, thinking of the human 
body (particularly the “brain”) 37 as “one,” a person can make “a call” and receive “a call” “to” and “from” 
spirits respectively. 


intention of taking them away somewhere or to just linger beside them. So, the author asks, could the ‘dawi nupi’ be Pagin’s deceased 
grandmother’? (at least in appearance) This is only speculation. 

*! Gin, Dawite Kulhpi ah, 10. 
(Translation is of the author) 

* Pagin also spoke of a second and third power (in his book) which he received. It’s called “clairvoyant” of the magico- 
religious worldview also called “remote viewing” of the occult worldview and “divination,” the ability to know the will of the gods. 

Pagin’s case at first glance seems to be different and unique. It’s almost like (for a short period of time), he was given access 
by “higher authorities” of which the “old lady” referred to as “heutute” (translation: leaders) of this present “kingdom.” Apparently, 
he found favour in the eyes of the leaders of this “present darkness.” 

3 Here, we are only interested in “one,” the 6th item from the maidens. The “laipek khauh bitbet.” Trans. “a strongly built 
sheet of paper.” (it parallels with Pasiam’s) 
In the contemporary world of the 19th, 20th and 21st century, there are some parallels, persons who received different things in a 
“dream” or in a “vision” or in a “waking state.” For some, it is “the gospel torch,” which as described “a hand giving it to him.” For 
others, it is literally “fire” from a “flaming cross” which entered his body. To another group, it is their deceased ‘father / mother / 
grandfather / grandmother.’ (we may also call this necromancy since it is considered ‘contact’ with the dead) Yet to another group it 
is Jesus who personally came to them with powers that felt like electricity and instructed them to start a “Christian ministry; YouTube 
channel etc.” The list goes on! 
Such people also claim the ability to hear the “audible voice of the Holy Spirit,” speaking in each of their minds, which only they 
could hear. These individuals consider themselves or others consider them “master / guru” or that they know more about the 
manifestation of the ‘Holy Spirit’ than anyone. Due to their “bizarre personal experiences,’ it is next to impossible to rebuke or correct 
such individuals. 

* The knowledge or the ability to heal a sickness; to foreknow the outcome of things; to influence the will of others etc. 
When magic (white, red, black) is involved to accomplish such things, it can be called power (mana). The author also calls knowledge 
power because, it is not accomplished by the person’s ability nor does it originates from or within him, but from spirits. (cf. ‘MAGIC’) 

» The narrated story of the book tells ‘Pagin found favour in the eyes of the entities (spirits) due to his poor physical and 
financial condition;’ in Mr.X’s case, it was he who desired the power to help other people. And for that knowledge, he fasted and 
prayed. Eventually, in a dream he was given what he desired. The power / knowledge to diagnose and to heal the people of sickness. 

% Think of the present kingdom as filled with “propaganda” from spirits. To confuse believers. They’re doing their best to 
conceal their “master” plan. They may reveal some “supposed plans” here and there saying “you thwarted our plans OR because of 
you we are unsuccessful” to some “extra spiritual Christians” to misdirect. Their “master plan / true plan” however, no contemporary 
human will ever know to the full extent. We can be sure of one thing, their plan is “global not local” and they have done a wonderful 
job at it. 

*7 What do spirits have in relation to the human brain? (Cf. papa_Son, Occult, 2-3.) 

38 People claiming to receive “a call” in this contemporary world “all” directly or indirectly say it is from the Christian God. 
Particularly, Jesus Christ and the Holy Spirit. To which the author asks, (a) “How do they know it was Jesus Christ?” No 
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The primary agent is ‘desire.’ According to Oxford dictionary, it is defined as a ‘strong wish to have or do 
something; want somebody or something very much. ”?? So, a desire has to do with ‘wanting to have’ and 
‘wanting to do’ something verily. 


The (verily) desire to help people, the desire to play the part of God, the desire for the ‘power’ of exorcist, the 
desire for ‘the ability’ for healing, the desire for knowledge / power, the desire for visions, the desire for 
visitations, the desire for revelation, the desire to know, the desire for healing, and many more from the world. 
When these desires mature, one comes in contact with spirits. (Specifically, supernatural desire!) 


The author label ‘desire’ as the cause of such contact because, when someone ‘verily desires,’ something 
strange begins to happen, something called ‘the Law of Attraction’! comes into play. This was and still is one 
of the way spirits have been contacted by people including Christians. Such ‘extra spiritual / extra important’ 
people have opened themselves up to the influence of spirits. 


Why does each people-group have their own priests / shamans / siampu / kha-them / maiba / magician / witch- 
doctor / sorcerors regardless of where they are in the world? Before Christianity ever existed?“* According to 
the author, it is desire, a ‘noble desire’? 


(a) The desire to be able to protect one’s own clan from other clans. Such as from clan wars, kidnapping 
and murder etc. 

(b) It is the desire to know how to protect and heal individual clan members. Example: from Sickness, 
death and other related internal issues and also, problems relating to their ecology etc. 


And when spirits made contact, they bestow upon them teachings, powers, knowledge of the world (both seen 
and the unseen) and those teachings, powers, knowledge once they’ve received, can use it at will, it will just 
happen; it will just appear; it will just come. Even now, there are Christian shamans / siampu / maiba / witch- 
doctor though they do not know themselves.“ And at the same time, there are some in the process of becoming 
one...To which end the author concludes, life and death, this present world are in God’s hands! Rest on it and 
‘Christians, do not desire anything from this world. Instead have the mind of Jesus Christ. If you do in fact call 
Him “my LORD.” You must desire to be mature in Him in order to truly understand the ploys of the evil-one.’ 


contemporary man has seen the ‘face of Jesus’ with the naked eye / dream / in a vision. OR “how do they know it is the Christian 
God” (b) “why do we think it is the Christian God?” sadly, Christianity is known only as a ‘religion.’ 

The probable answer to the first (a) question is, “the Holy Spirit will let you know” and “look at the fruits.” The answers 
provided ask another question...this goes on and on. And in the end, they do not provide biblical answers. 

The second (b), since all have heard of “dreams” and “vision” in the bible and without proper discernment, jumping to 
conclusion and eager to saying “God gave me this mission / ministry,” and thinking oneself to be privileged and humble “who am I 
that God visited me?”... However, people are reluctant to think of the other possibility. They rarely ask “what if I got a call (or 
received a message) from spirits instead of God?”...From the author’s educated understand of prophecy, eschatology and the gospel 
of Jesus Christ, such “calls” and “messages” and “visitations” particularly in the 21st Century are all from “spirits / masquerading 
spirit.” Pretending to be “Jesus Christ” pretending to be the “Holy Spirit” and “loved ones.” 

* “Desire” in Oxford Learner’s Pocket Dictionary (New York: Oxford University Press, 2007), 117. 

4 They started hearing ‘whispers; mental image projected into their minds etc.’ Are some other workings of the spirits. 

4l Cf. ‘MAGIC?’ universal energy. 

* There are only two viable responses. At the core, it is either that (1) plurality of religion is affirmed or (2) plurality of 
religion is as expected, a lie. This then will necessitate the preaching of the Gospel unlike ‘TULIP’. The later appears to be the correct 
answer. It is also the author’s personal stand in the matter. 

# There are also less noble desires (evil-desires) However; both the ‘noble’ and ‘un-noble’ desires have its roots in spirits. 
See: White magic, red magic and black magic under “MAGIC.” 

There are stories told where, the father (usually male over female) desired the noble-desire, ‘to help’ and ‘to heal’ others 
made contact with spirits. When he died, the spirits are left vacant. So it seeks after the immediate children, if there are none, then it 
moves to the grandchildren. Especially someone who looks up to ‘that grandfather.’ Since it will be much easier to persuade in case 
the child is unwilling. (like Pagin?) 

“ This statement is self-contradictory but it’s happening. 

Such people always have a story to tell, of “strange dreams’ , “strange visions’ , ‘strange encounters’ , “strange visitations’ (from 
beyond the grave; People who had died; a deity) which prompted them to start a Christian Ministry (usually, they start by going to 
seminary; or for some, while they are in a seminary they receive the ‘call.”) Such experiences are similar to shamanistic initiation 
rites. Such people also have a peculiar understanding of the Holy Spirit. 
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